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บทที ่ ๒ 

สืบค้นค าว่า “ธรรม” ในคัมภีร์ธรรมบท  

 ประเด็นส าคัญในบทนี้ผู้วิจัยแบ่งออกเป็น ๓ ตอนคือ ตอนแรกจะแนะน าคัมภีร์ธรรมบท
โดยสังเขป เพ่ือชี้ให้เห็นความเป็นมา ความส าคัญ  ความแตกต่างระหว่างคัมภีร์ธรรมบทกับอรรถกถา
ธรรมบท โครงสร้างของพระไตรปิฎกเน้นที่คัมภีร์ธรรมบท  การจัดหมวดหมู่ในคัมภีร์ธรรมบท และ
รูปแบบฉันทลักษณ์ในคัมภีร์ธรรมบท  ตอนที่ ๒ เป็นการสืบค้นรูปศัพท์ของค าว่า “ธรรม”  เริ่มต้น
ด้วยการจัดหมวดหมู่ของค าโดยการน าลักษณะทางไวยากรณ์เข้ามาจับ จากนั้นจึงคัดรูปคาถาที่มีค าว่า 
“ธรรม” ปรากฏอยู่ ตอนที่ ๓  เป็นการสืบค้นความหมายของค าว่า “ธรรม” ที่ปรากฎในบริบทอ่ืน
นอกเหนือจากคัมภีร์ธรรมบท ทั้งนี้เพ่ือใช้เป็นฐานข้อมูลส าหรับการศึกษาวิเคราะห์สืบต่อไป 

๒.๑ คัมภีร์ธรรมบท  

 ค าว่า ธรรมบท  เท่าท่ีได้พิจารณารายละเอียดจากแหล่งข้อมูลต่าง ๆ พบว่า โดยสรุปแล้ว
มีความหมาย ๓ นัย คือ  
 นัยแรก หมายถึงคัมภีร์ทางพระพุทธศาสนา เป็น ๑ ใน ๑๕ คัมภีร์  อยู่ในพระไตรปิฎก
เล่มที่ ๒๕  หมวดขุททกนิกาย ได้แก่ ขุททกปาฐะ, ธรรมบท, อุทาน, อิติวุตตกะ, สุตตนิบาต, วิมาน
วัตถุ, เปตวัตถุ, เถรคาถา, เถรีคาถา, ชาตกะ, นิเทส, ปฏิสัมภิทามรรค, อปทาน, พุทธวังสะ, และจริยา
ปิฎก 
 ค าว่า ขุททนิกาย หมายถึง คัมภีร์ปลีกย่อยหลายคัมภีร์ที่น ามารวมไว้ในหมวดหมู่เดียวกัน 
เพราะไม่สามารถจัดเข้าในนิกายทั้ง ๔ คือ ทีฆนิกาย มัชฌิมนิกาย สังยุตตนิกาย และอังคุตตรนิกาย
ได้๑ เป็นคัมภีร์ที่มีลักษณะเฉพาะของตน ไม่ซ้ าแบบกัน จึงรวบรวมไว้เป็นหมวดหนึ่งต่างหาก จะ
เรียกว่าหมวดเบ็ดเตล็ดก็ได้ 

 นัยที่สอง๒ หมายถึง ภาษิต บทแห่งธรรม บทธรรม ข้อธรรม๓ ที่พระพุทธเจ้าตรัสแก่บุคคล
ในโอกาส และสถานที่แตกต่างกันออกไป ภาษิตเหล่านี้อาจจะอยู่ในรูปของร้อยกรอง เรียกว่า คาถา 
บางครั้งจึงนิยมเรียกติดปากว่า คาถาธรรมบท  หรืออาจจะอยู่ในรูปของร้อยแก้ว เพ่งถึงธรรมบทหนึ่ง 
หมวดหนึ่งที่สามารถยังประโยชน์ให้ส าเร็จได้ เช่น ขันธ์ ๕ ความไม่พยาบาท การไม่เพ่งเล็ง สัมมาสติ 
สัมมาสมาธิ เป็นต้น  

                                                           

 ๑ศักดิ์ศรี แย้มนัดดา, วรรณคดีพุทธศาสนาพากย์ไทย, (กรุงเทพมหานคร : จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, 
๒๕๔๓), หน้า ๑๔. 
 ๒ ความหมายตามนัยนี้ ผู้วิจัยสรุปจากค าอธิบายตามนัยที่ปรากฎในบทน าท่ีท่านได้อธิบายเอาไว้ ดู ขุ.ธ.
(ไทย) ๒๕/บทน า/(๒๓) 
 ๓ พระพรหมคุณาภรณ์ (ป.อ.ปยุตฺโต), พจนานุกรมพุทธศาสน์ ฉบับประมวลศัพท์,(กรุงเทพมหานคร: 
โรงพิมพ์พระพุทธศาสนาของธรรมสภา, ๒๕๕๔), หน้า ๑๔๖.  



๘ 
 

 ในธรรมบท มีคาถาที่พรรณนาถึงคุณของคาถาบทหนึ่ง หรือบทธรรมบทหนึ่งว่า แม้จะเป็น
เพียงคาถาหนึ่ง หรือบทหนึ่ง แต่ประกอบด้วยประโยชน์ ฟังแล้วท าให้เกิดความจิตเกิดความสงบระงับ 
ย่อมประเสริฐกว่าคาถาอ่ืนเป็นร้อยเป็นพัน๔ 

นัยที่สาม หมายถึง วิถี หรือแนวทางส าหรับการเข้าถึงธรรม ความหมายตามนัยนี้ มักแปล 
หรือให้ความหมาย ปท ว่าหมายถึง ทาง เป็นความหมายเชิงปฏิบัติ เพ่งถึงบทธรรมแต่ละบทในฐานะ
เป็นแนวทาง อุบาย วิถี๕ส าหรับการด าเนิน หรือพัฒนาคุณภาพชีวิตตั้งแต่ระดับต้น กระทั่งถึง
เป้าหมายสูงสุดคือพระนิพพาน พจนานุกรมพุทธศาสตร์ ฉบับประมวลธรรมแปลศัพท์นี้ว่า “The 
Way of Truth”๖  ท านองเดียวกับท่ี F. Max Müller แปลเป็น “Footstep of Religion”๗  

๒.๑.๑ ความเป็นมาของธรรมบท 

 ธรรมบท ถือเป็นพุทธพจน์ประเภทร้องกรอง พระพุทธเจ้าตรัสไว้ในโอกาสต่าง ๆ เมื่อมี
การท าสังคายนา จึงได้มีการรวบรวมไว้เป็นหมวดหมู่ และจัดเข้าในหมวดขุททนิกายแห่งสุตตันตปิฎก 
มีจ านวนทั้งหมด ๙ เล่ม คือตั้งแต่เล่มที่ ๒๕-๓๓  มีทั้งหมด ๑๕ คัมภีร์ ธรรมบทเป็นคัมภีร์ที่ ๒ และ
ได้รับการบันทึกไว้ในพระไตรปิฎกเล่มท่ี ๒๕   

 พิจารณาในแง่ของความเป็นมาของคัมภีร์  ยังไม่สามารถระบุระยะเวลาที่แน่ชัดลงไปได้ว่า 
คัมภีร์ธรรมบท ได้รับการรวบรวมเป็นคัมภีร์ครั้งแรกเมื่อใด แต่ปราชญ์ทางพระพุทธศาสนาอย่างเช่น 
พระพุทธโฆสาจารย์ ผู้รจนาอรรรถกถาธรรมบท มีความเห็นว่า คัมภีร์นี้น่าจะได้มีการช าระมาแล้ว
ตั้งแต่คราวท าสังคายนาครั้งที่ ๑๘ ครั้นต่อมาก็มีการทรงจ าในรูปของมุขปาฐะ กระทั่งมีการจารึกลง
เป็นลายลักษณ์อักษรครั้งแรกในคราวท าสังคยนาครั้งท่ี ๓ (ครั้งแรกในศรีลังกา) ในรัชสมัยของพระเจ้า
วัฏฏคามณีอภัย (พ.ศ.๔๕๕-๔๖๗) ทั้งนี้เนื่องจากมองเห็นว่า แต่เดิมนั้นภิกษุมีปัญญามาก สืบทอดพระ
บาลีคือพระไตรปิฎก พร้อมทั้งอรรถกถาด้วยมุขปาฐะ แต่ต่อมาสติปัญญาการทรงจ าของมนุษย์เริ่ม
เสื่อมลง การจารึกธรรมลงในคัมภีร์ย่อมท าให้เกิดความม่ันคงถาวร๙ 

 ต่อมาได้มีการแต่งอรรถกถาธรรมบท ซึ่งเชื่อกันว่า ผู้แต่งก็คือพระพุทธโฆสาจารย์ เมื่อ
ประมาณ พ.ศ.๙๔๓  อย่างไรก็ตามประเด็นนี้ยังไม่เป็นที่ยุติ เพราะเมื่อมีการวิเคราะห์ผลงาน

                                                           

 ๔ ขุ.ธ.(ไทย) ๒๕/๑๐๐-๑๐๒/๖๑-๖๒. 
 ๕ ราธกฤษณัน นิยามความหมาย ปท ไว้ ๓ ความหมาย ได้แก่ ๑. ทาง (path)  ๒.อุบาย (means) ๓. 
วิธี (way) ดู S. Radhakrishnan. The Dhammapada. (Oxford: Oxford University Press, 1996), p.1. 
 ๖ พระพรหมคุณาภรณ์ (ป.อ.ปยุตฺโต),พจนานุกรมพุทธศาสตร์ ฉบับประมวลธรรม, (กรุงเทพมหานคร 
: มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๕๑),หน้า ๓๓๐. 
 ๗ F. Max Müller, (tr.).The Dhammapada and Sutta Nipata Sacred Books of East, 
Vol.10, (Oxford: The Clarendon Press,1881), p. xlv. 
  ๘ S.Radhakrishnan, The Dhammapada, (Oxford: Oxford University Press, 1996),p.1.  
  ๙ พระมหานามเถระ และคณะบัณฑิต , คัมภีร์มหาวงศ์ ภาค ๑, สุเทพ พรมเลิศ ผู้แปล, 
(กรุงเทพมหานคร : มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย,๒๕๕๓), หน้า๓๐๒. 
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เทียบเคียงระหว่างคัมภีร์วิสุทธิมรรคกับอรรถกถาธรรมบทแล้ว ภาษาด้อยกว่ามาก ผู้รู้หลายท่านจึงไม่
ปลงใจเชื่อว่า เป็นผลงานของพระพุทธโฆสาจารย์๑๐   ผู้วิจัยเห็นด้วยกับข้อสังเกตดังกล่าว เพราะบท
ปณามคาถา ซึ่งถือเป็นเสมือนค าปรารภการแต่งหนังสือโดยทั่ วไป ตอนท้ายของบท พระพุทธโฆสา
จารย์ก็ใช้ค าว่า  

     จักกล่าวอรรถกถา  อันพรรณนาอรรถแห่งพระธรรมบทนั้นด้วยภาษาอ่ืน  โดยอรรถ  ไม่ให้
เหลือเลย  ละภาษานั้น  และล าดับค าอันถึงพิสดารเกินเสีย  ยกขึ้นสู่ภาษาอันเป็นแบบที่
ไพเราะ  อธิบายบทพยัญชนะแห่งคาถาทั้งหลายที่ท่านยังมิได้อธิบายไว้แล้วในอรรถกถานั้นให้
สิ้นเชิง  น ามาซึ่งปีติปราโมทย์แห่งใจ  อิงอาศัยอรรถและธรรม  แก่นักปราชญ์ทั้งหลาย๑๑ 

 ซึ่งฟังได้ว่า อรรถกถาธรรมบทนี้ มีมาก่อนแล้ว พระพุทธโฆสาจารย์เพียงแต่ท าหน้าที่แปล
จากภาษาสิงหลมาเป็นภาษาบาลีอีกทอดหนึ่ง โดยขณะที่แปลนั้น ท่านก็ได้อธิบายข้อความเพ่ิมเติมใน
ส่วนที่ยังไม่ได้อธิบายเอาไว้ เพ่ือให้เกิดความชัดเจน และสมบูรณ์ยิ่งขึ้น 

๒.๑.๒ ความส าคัญของธรรมบท 

 ธรรมบท ถือเป็นคัมภีร์ที่มีความส าคัญหลายประการ   
 ประการแรก เป็นคัมภีร์ที่บันทึกหัวข้อธรรมค าสอนของพระพุทธเจ้าในรูปของร้อยกรอง 
ซึ่งใช้ภาษาที่สั้น กระชับ และมีความหมายลึกซึ้ง แต่ก็สามารถเข้าใจได้โดยไม่ยาก แต่ละคาถา มี
ใจความสมบูรณ์ในตัวเอง ทั้ งยังครอบคลุมเนื้อหาหลักธรรมค าสอนที่ เป็น หัวใจส าคัญของ
พระพุทธศาสนาไว้อย่างครบถ้วน เหมาะส าหรับผู้ที่เริ่มต้นศึกษาพระพุทธศาสนา และต้องการทราบ
เนื้อหาค าสอนที่เป็นแก่นแท้ของพระพุทธศาสนาโดยภาพรวม แต่อาจไม่มีเวลาเพียงพอส าหรับศึกษา
ค้นคว้าคัมภีร์เล่มหนา ๆ หรือมีเวลา แต่ข้อจ ากัดเรื่องส านวนภาษา ก็สามารถเริ่มด้วยการศึกษาธรรม
บท  
 ประการที่สอง บทธรรมเป็นพระพุทธพจน์ คือเป็นพระด ารัสของพระพุทธเจ้า การได้อ่าน 
ท าให้ผู้อ่านเกิดความรู้สึกว่าเหมือนได้นั่งอยู่ตรงพระพักตร์ของพระพุทธเจ้า และได้ดื่มด่ ารสพระธรรม
ค าสอนจากพระโอษฐ์ของพระองค์โดยตรง นอกจากนี้ การศึกษาธรรมบท จะท าให้ผู้ศึกษาเกิดความรู้
ความเข้าใจหลักธรรมค าสอนที่ถูกต้อง นับตั้งแต่ความรู้พ้ืนฐานส าหรับการด ารงชีวิตทั่วไป กระทั่งถึง
หลักปฏิบัติอันจะน าไปสู่ความรู้แจ้งเห็นจริงค าสั่งสอน และด้วยเหตุผลนี้เองที่ท าให้ปราชญ์บางท่านได้
จัดคัมภีร์ธรรมบทเข้าในกลุ่มของคัมภีร์คลาสสิคเล่มหนึ่งของโลก 
 ประการที่สาม  มีการน าบทธรรมในคาถาธรรมบทไปประยุกต์ใช้อย่างกว้างขวาง ทั้งในรูป
ของการเทศนา ธรรมบรรยาย หรือแม้แต่น าไปเป็นปรัชญาขององค์กร สถาบันการศึกษา แสดงให้เห็น
ถึงอิทธิพลของคาถาธรรมบทที่มีต่อชีวิตและสังคม 
 

                                                           

  ๑๐ ดู ศักดิ์ศรี แย้มนัดดา,อ้างแล้ว, หน้า ๔.  ในงานของ Kanai Lal Hazra, ‘Studies on Pali 
Commentaries ก็มีความเช่ือในลักษณะเช่นนี้ ดูรายละเอียด ใน Kanai Lal Hazra, ‘Studies on Pali 
Commentaries, (Delhi:D.K.Publishers Distributors (P) Ltd.,1991), p. 202. 
  ๑๑ ขุ.ธ.อ.๑/๒/๑/๗. 
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 ตัวอย่างบทธรรมที่มาจากคาถาธรรมบท และถูกน ามาใช้ในสังคมไทย เป็นที่รู้จักกันอย่าง
กว้างขวาง เช่น 
 เวรย่อมระงับด้วยการไม่จองเวร๑๒ 
 ปมาโท มจฺจุโน ปท ๑๓  ความประมาทเป็นทางแห่งความตาย๑๔ 
 สุขา สงฺฆสฺส สามคฺคี๑๕  ความสามัคคีของหมู่เป็นเหตุน าสุขมาให้๑๖ 
 ชิฆจฺฉา ปรมา โรคา๑๗  ความหิวเป็นโรคอย่างยิ่ง๑๘ 
 อาโรคฺยปรมา ลาภา๑๙  ความไม่มีโรคเป็นลาภอย่างยิ่ง๒๐ 
 วิสฺสาสปรมา ญาติ๒๑  ความคุ้นเคยเป็นญาติอย่างยิ่ง๒๒ 
 อตฺตา ห ิอตฺตโน นาโถ๒๓ ตนนั่นแหละเป็นที่พ่ึงของตน๒๔ 

 นอกจากการน าไปใช้ในลักษณะดังกล่าว ยังมีการน าคาถาธรรมบทไปแต่งเป็นร้อยกรอง 
ส านวนไทย เพื่อให้เกิดอรรถรสทางด้านภาษา ผู้อ่านเกิดความซาบซึ้งเพ่ิมยิ่งขึ้น บทร้อยกรองเหล่านั้น
มีทั้งถอดความโดยตรงตามตัวอักษร และเก็บใจความบางส่วนที่กินใจมาร้อยเรียงใหม่ ซึ่งพบเห็นอย่าง
แพร่หลาย๒๕ ในประเทศศรีลังกาถึงกับก าหนดให้สามเณรที่จะบวชเป็นพระต้องท่องจ าคัมภีร์ธรรมบท
ให้ได้คล่องปากเสียก่อน๒๖ 

 อนึ่ง บางส่วนของคาถาธรรมบท ยังถูกน าไปใช้เป็นปรัชญาขององค์กรต่าง ๆ ทั้งภาครัฐ 
เอกชน ซึ่งในท่ีนี้ รวมทั้งองค์กรสงฆ์ด้วย เช่น 

                                                           

  ๑๒ ขุ.ธ.(ไทย) ๒๕/๕/๒๕. 
  ๑๓ ขุ.ธ.(บาลี) ๒๕/๒๑/๑๙.    
  ๑๔ ขุ.ธ. (ไทย) ๒๕/๒๑/๓๑. 
  ๑๕ ขุ.ธ.(บาลี) ๒๕/๑๙๔/๕๑.   
  ๑๖ ขุ.ธ.(ไทย) ๒๕/๑๙๔/๙๓. 
  ๑๗ ขุ.ธ.(บาลี) ๒๕/๒๐๓/๕๒.   
  ๑๘ ขุ.ธ. (ไทย) ๒๕/๒๐๒/๙๕. 
  ๑๙ ขุ.ธ.(บาลี) ๒๕/๒๐๔/๕๓.   
  ๒๐ ขุ.ธ. (ไทย) ๒๕/๒๐๔/๙๖. 
  ๒๑ ขุ.ธ.(บาลี) ๒๕/๒๐๔/๕๓.   
  ๒๒ ขุ.ธ. (ไทย) ๒๕/๒๐๔/๙๖. 
  ๒๓ ขุ.ธ.(บาลี) ๒๕/๑๖๐/๔๕. 
  ๒๔ ขุ.ธ. (ไทย) ๒๕/๑๖๐/๘๒. 

 ๒๕ ดูตัวอย่างในงานวิจัย ฌานิศ วงศ์สุวรรณ, “การศึกษาเรื่องพุทธวจนะในธรรมบทของเสฐียรพงษ์ 
วรรณปก”,  วิทยานิพนธ์อักษรศาสตร์มหาบัณฑิต, ภาควิชาภาษาไทย, (บัณฑิตวิทยาลัย: มหาวิทยาลัยศิลปากร, 
๒๕๔๖), หน้า ๕-๗. 
 ๒๖ Jotiya Dhirasekera, Encyclopaedia of Buddhism, (Sri Lanka: The Government of Sri 
Lanka,1979), p.488. 



๑๑ 
 

 อติโรจติ ปญฺญาย สมฺมาสมฺพุทฺธสาวโก๒๗ ใช้เป็นข้อความในตราแม่กองธรรมและ
กองบาลีสนามหลวงของคณะสงฆ์ไทย 
 อตฺตาน  ทมยนฺติ ปณฺฑิตา๒๘ ใช้เป็นสุภาษิตประจ ามหาวิทยาลัยเชียงใหม่ 
 อตฺตาน  อุปม  กตฺวา๒๙  ใช้เป็นสุภาษิตประจ ามหาวิทยาลัยมหิดล โดยดัดแปลงค า
เล็กน้อย คือเปลี่ยนกิริยา กตฺวา เป็น กเร กลายเป็นค าใหม่ว่า อตฺตาน  อุปม  กเร ซึ่งค านี้ ประเวศ วะสี 
ยืนยันว่ามาจากธรรมบท๓๐ 

สุขา สงฺฆสฺส สามคฺคี๓๑ ใช้เป็นสุภาษิตประจ าโรงเรียนเบญจมราชรังสฤษฎิ์ 

๒.๑.๓ ธรรมบทกับอรรถกถาธรรมบท 

 มีข้อควรท าความเข้าใจเล็กน้อยเมื่อกล่าวถึงธรรมบท เพราะมีความเข้าใจคลาดเคลื่อนอยู่ 
ความคลาดเคลื่อนดังกล่าว เกิดขึ้นจากใช้ค าที่ไม่ระมัดระวัง กระทั่งกลายเป็นความเคยชิน สุดท้ายก็
คิดว่าเป็นเรื่องเดียวกัน ท านองเดียวกับเมื่อกล่าวถึงธรรมบท หลายท่าน โดยเฉพาะนักเรียนบาลี 
มักจะนึกถึงหนังสือท่ีใช้ส าหรับเรียนแปล-แต่ง ซึ่งเป็นผลงานของพระพุทธโฆสาจารย์  

แท้จริงแล้ว คัมภีร์ที่เป็นผลงานของพระพุทธโฆสาจารย์ เป็นอรรถกถาธรรมบท ไม่ใช่ตัว
ธรรมบท 

ธรรมบทเป็นพระพุทธพจน์ จารึกอยู่ในคัมภีร์ธรรมบท เป็น ๑ ใน ๑๕ คัมภีร์ อยู่ในหมวด   
ขุททกนิกาย รูปแบบของเนื้อหาเป็นร้อยกรองล้วน ขณะที่อรรถกถาธรรมบท เป็นงานนิพนธ์ที่อธิบาย
ขยายความธรรมบทอีกทอดหนึ่ง ส่วนนี้เป็นงานของพระพุทธโฆสาจารย์ ลักษณะของบทประพันธ์จัด
อยู่ในประเภทวิมิสสะ คือมีทั้งร้อยแก้ว และร้อยกรองผสมกัน 

อนึ่ง มีข้อสังเกตเกี่ยวกับธรรมบทกับอรรถกถาธรรมบทเพ่ิมเติมคือ คาถาธรรมบท มี
จ านวน ๔๒๓ คาถา ตรงกันทั้งฉบับสิงหฬ พม่า อินเดีย และฉบับอ่ืน ๆ  แต่ท้องนิทาน คือเรื่องที่ท่าน
ยกข้ึนประกอบในอรรถกถาธรรมบทหาตรงกันไม่ ฉบับของไทยมี ๓๐๒ เรื่อง ตรงกับฉบับสิงหฬ ส่วน
ฉบับพม่ามี ๓๐๕ เรื่อง เพราะในเรื่องเดียวท่านแยกกล่าวสองเรื่องก็มี๓๒ 

 
 
 
 
 
 

                                                           

 ๒๗ ขุ.ธ.(บาลี) ๒๕/๕๙/๒๗. 
 ๒๘ ขุ.ธ.(บาลี) ๒๕/๘๐/๓๑. 
 ๒๙ ขุ.ธ.(บาลี) ๒๕/๑๓๐/๔๐. 
 ๓๐ ประเวศ วะสี “ค านิยม” ใน เสฐียรพงษ์ วรรณปก, พุทธวจนะในธรรมบท,หน้า (๙). 
 ๓๑ ขุ.ธ.(บาลี) ๒๕/๑๙๔/๕๑.   
 ๓๒ พระสุวิมลธรรมาจารย์, ผู้แปล,ธมฺมปทคาถา-แปล, (พระนคร: โรงพิมพ์รุ่งเรืองธรรม, ๒๕๑๓), หน้า 
(ก) 



๑๒ 
 

 

๒.๑.๔ โครงสร้างพระไตรปิฎก 

 โครงสร้างพระไตรปิฎกข้างล่างต่อไปนี้ เป็นมุ่งเน้นคัมภีร์ธรรมบท ในส่วนของวินัยปิฎก 
และสัตตันตปิฎกจึงไม่ได้แสดงรายละเอียดไว้  

   ๑ ขุททกปาฐะ 

   ๒ ธรรมบท 

 พระวินัยปิฎก  ๓ อุทาน 

  ทีฆนิกาย ๔ อิติวุตตกะ 

   ๕ สุตตนิบาต 

  มัชฌิมนิกาย ๖วิมานวัตถุ 

   ๗ เปตวัตถุ 

พระไตรปิฎก พระสุตตันตปิฎก สังยุตตนิกาย ๘ เถรคาถา 

   ๙ เถรีคาถา 

  อังคุตตรนิกาย ๑๐ ชาดก 

   ๑๑ นิทเทส 

  ขุททนิกาย ๑๒ ปฏิสัมภิทามรรค 

  

พระอภิธรรมปิฎก 

 ๑๓ อปทาน 

๑๔ พุทธวงส์ 

   ๑๕ จริยาปิฎก 

 จากโครงสร้างดังกล่าว แสดงให้เห็นว่า คัมภีร์ธรรมบท เป็นคัมภีร์ล าดับที่ ๒ ของหมวด   
ขุททนิกาย 

 

 



๑๓ 
 

๒.๑.๕ การจัดหมวดหมู่ในคัมภีร์ธรรมบท 

 การจัดหมวดหมู่ในคัมภีร์ธรรมบท ยึดหัวข้อธรรมที่มีลักษณะเดียวกัน หรือตรงกันข้ามกัน 
เรียกว่า วรรค  การตั้งชื่อวรรค ก็ถือเอาเนื้อหาสาระของธรรมนั้น ๆ และเรื่องนั้น ๆ เป็นเกณฑ์ เช่น 
หมวดธรรมที่เป็นคู่กัน มีความหมายตรงกันข้ามกัน เป็นต้นว่า ดี-ชั่ว, จองเวร-ไม่จองเวร, สามัคคี-แตก
สามัคคี, สาระ-อสาระ เป็นต้น จัดอยู่ในกลุ่มเดียวกัน เรียกว่า ยมกวรรค  
 หมวดธรรมที่ว่าด้วยเรื่องความไม่ประมาท  เรียกว่า อัปปมาทวรรค หมวดธรรมที่ว่าด้วย
เรื่องจิต เรียกจิตตวรรค หมวดธรรมที่ว่าด้วยเรื่องดอกไม้ เรียกว่า ปุปผวรรค หมวดธรรมที่ว่าด้วยคน
ท าความชั่วตกนรก เรียกว่า นิรยวรรค เป็นต้น 
 ในจ านวนคาถา ๔๒๓ คาถา จัดเป็นหมวดหมู่ตามวรรคต่าง ๆ รวม  ๒๖ วรรค แต่ละ
วรรคมีคาถาประกอบเรื่องมากบ้าง น้อยบ้างไม่เท่ากัน ดังรายละเอียดต่อไปนี้๓๓ 
 

 

ชื่อวรรค จ านวนเรื่อง จ านวนคาถา 
ยมกวรรค ๑๔ ๒๐ 
อัปปมาทวรรค ๙ ๑๒ 
จิตตวรรค  ๙ ๑๑ 
ปุปผวรรค ๑๒ ๑๖ 
พาลวรรค ๑๕ ๑๖ 
ปัณฑิตวรรค ๑๑ ๑๖ 
อรหันตวรรค ๑๐ ๑๔ 
สหัสสวรรค ๑๔ ๑๐ 
ปาปวรรค ๑๒ ๑๖ 
ทัณฑวรรค ๑๑ ๑๗ 
ชราวรรค ๙ ๑๑ 
อัตตวรรค ๑๐ ๑๐ 
โลกวรรค ๑๑ ๑๒ 
พุทธวรรค ๙ ๑๘ 
สุขวรรค ๘ ๑๒ 
ปิยวรรค ๘ ๑๒ 
โกธวรรค ๙ ๑๔ 
มลวรรค ๑๒ ๒๑ 
ธัมมัฏฐวรรค ๑๐ ๑๗ 
มัคควรรค ๑๒ ๑๗ 
ปกิณณกวรรค ๙ ๑๖ 

 
                                                           

 ๓๓ ขุ.ธ.(ไทย) ๒๕/บทน า/(๒๔).  



๑๔ 
 

ชื่อวรรค จ านวนเรื่อง จ านวนคาถา 
นิรยวรรค ๙ ๑๔ 
นาควรรค ๘ ๑๔ 
ตัณหาวรรค ๑๒ ๒๖ 
ภิกขุวรรค ๑๒ ๒๓ 
พราหมณวรรค ๔๐ ๔๒ 

รวม ๒๖ วรรค ๓๐๕ เรื่อง  ๔๒๓ คาถา 

๒.๑.๖ รูปแบบฉันทลักษณ์ในคัมภีร์ธรรมบท 
ฉันท์ คือการก าหนดจ านวนพยางค์ในแต่ละบาทของคาถา ส่วนคาถาคือการวางครุลหุเป็น

แบบต่าง ๆ ตามบัญญัติแห่งฉันทลักษณ์ ส่วนฉันทลักษณ์ คือระเบียบว่าด้วยการประพันธ์บทร้อย
กรอง๓๔ 

คาถาทีป่รากฏในคัมภีร์ธรรมบทมี ๒ ประเภท คือ๓๕ 
๑. คาถามาตราพฤติ  ในวุตโตทัยมี ๒๕ ประเภท แต่มีใช้ในคัมภีร์ธรรมบท  ๓ ประเภท 

ได้แก่  เวตาลียฉันท์  (คาถาที่  ๑๕,๑๖,๑๗,๑๘,๒๔,๔๔,๔๕ ,๘๐,๙๕,๑๔๕,๑๗๙,๑๘๐, 
๒๓๕,๒๓๖,๒๓๗,๒๓๘,๒๔๐,๒๘๔,๒๘๕,๓๒๔,๓๓๔,๓๔๑,๓๔๒,๓๔๓,๓๔๔,๓๔๘,๓๔๙,๓๕๐,๓๖๒,
๓๖๓,๓๘๘) โอปัจฉันทสกฉันท์ (คาถาท่ี ๑๔๘, ๓๑๗) และอาปาตลิกาฉันท ์(คาถาท่ี ๓๗๑) 

๒. คาถาวรรณพฤติมี ๘๓ ประเภท  แตมี่ใช้ในคัมภีร์ธรรมบท ๑๕ ประเภท ได้แก่ ปัฏฐยา
วัตรฉันท์ (๘ พยางค์), วิปุลาฉันท์ (๘ พยางค์), อุปชาติฉันท์  (๑๑ พยางค์),   อินทรวิเชียรฉันท์ (๑๑ 
พยางค์), อุเปนทรวิเชียรฉันท์ (๑๑ พยางค์), อินทรวงศ์ฉันท์ (๑๒ พยางค์), วังสัฏฐฉันท์ (๑๒ พยางค์), 
กมลาฉันท์ (๑๒ พยางค์),  ภุชังคัปปยาตฉันท์ (๑๒ พยางค์),  ลลิตาฉันท์ (๑๒ พยางค์), วาโตมมีฉันท์ 
(๑๑ พยางค์), เวสสเทวีฉันท์ (๑๒ พยางค์), อุพภาสกฉันท์ (๑๒ พยางค์), สิริฉันท์ (๑๑ พยางค์), และ 
อาขยานกีฉันท ์(๑๑ พยางค์)๓๖ 

๒.๒ การสืบค้นรูปศัพท์ของค าว่า “ธรรม” 
จากการสืบค้นคาถาธรรมบท จ านวน ๔๒๓ คาถา พบค าว่า  “ธรรม” ปรากฏอยู่ในคาถา

ต่าง ๆ จ านวน ๔๙ คาถา และ ปรากฏรูปค าหลายลักษณะ คือ มีทั้งที่เป็นค าเดี่ยวและค าผสม โดย
จ าแนกเป็น เป็นค าสมาส ค าสนธิ และค าท่ีลงปัจจัยในตัทธิต รวมทั้งสิ้น ๖๘ ค า  

๒.๒.๑  รูปศัพท์ของค าว่า “ธรรม” กลุ่มศัพท์เดี่ยว 
 รูปศัพท์ของค าว่า “ธรรม” ที่ปรากฏในคัมภีร์ธรรมบทกลุ่มนี้ ประกอบด้วยลักษณะทาง
ไวยากรณ์ มีวิภัตติเป็นต้น ดังนี้ 

                                                           

 ๓๔ พระคันธสารภิวงศ์, ผู้แปล.,วุตโตทยมัญชรี. (กรุงเทพมหานคร : มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราช
วิทยาลัย,๒๕๔๕), หน้า (๑๗). 
 ๓๕ พระธรรมโมลี (สมศักดิ์ อุปสโม), งานวิจัยการศึกษาเชิงวิเคราะห์: พระคาถาธรรมบท. 
(กรุงเทพมหานคร : มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๔๕), หน้า (๕๗). 
 ๓๖ คาถาใดเป็นฉันท์ใด พึงดูรายละเอียดใน เร่ืองเดียวกัน, หน้า (๕๗)-(๖๑). 



๑๕ 
 

 
รูปศัพท์ 

 
คาถาที่ 

ลักษณะทางไวยากรณ์ 
ประเภท ลิงค ์ พจน์ วิภัตติ 

ธมฺมา ๑,๒,๑๐๙,๒๔๒,๒๗๙ นาม. ปุ. พหุ. ป. 
ธมฺโม ๕,๑๕๑,๒๖๑,๓๙๓ นาม. ปุ. เอก. ป. 
ธมฺมานิ ๘๒ นาม. นปุ. พหุ. ทุ. 
ธมฺม  
 

๖ ๕ , ๘ ๗ , ๑ ๖ ๗ , ๑ ๖ ๘ , ๑ ๖ ๙ , 
๑๗๖,๑๙๐,๒๕๙,๒๖๖,๓๖๓, 
๓๖๔,๓๗๓,๓๙๒ 

นาม. 
 

ปุ. 
 

เอก. 
 

ทุ. 
 

ธมฺเมน ๒๕๗ นาม. ปุ. เอก ต. 
ธมฺมสฺส ๒๐,๒๕๗ นาม. ปุ. เอก. จตุ. 
ธมฺมาน  ๒๗๓ นาม. ปุ. พหุ. ฉ. 
ธมฺเม ๗๙,๘๖ นาม. ปุ. เอก. ส. 
ธมฺเมสุ ๓๕๓,๓๘๔ นาม. ปุ. พหุ. ส. 

 จากตาราง ค าว่า ธมฺม เป็นได้ ๒ ลิงค์ คือ ปุงลิงค์ พบ  ๓๐ ค า และนปุงสกลิงค์ พบ   ๑ 
ค า  ประกอบด้วยปฐมาวิภัตติ  ๙ ครั้ง ทุติยาวิภัตติ  ๑๔ ค า, ตติยาวิภัตติ ๑ ค า, จตุตถีวิภัตติ  ๒ ค า, 
ฉัฏฐีวิภัตติ ๑ ค า, สัตตมีวิภัตติ  ๔ ค า, เป็นเอกพจน์  ๒๑ ค า พหุพจน์ ๙ ค า และเป็นค านามทั้งหมด 

๒.๒.๒  รูปศัพท์ของค าว่า  “ธรรม” กลุ่มทีเ่ป็นศัพท์ผสม  
 

 
รูปศัพท์ 

 
คาถาที่ 

ลักษณะทางไวยากรณ์ 
ประเภท ลิงค ์ พจน์ วิภัตติ 

ธมฺมิโก ๘๔ ตัทธิต ปุ. เอก. ป. 
อธมฺโม ๒๔๘ สมาส ปุ. เอก ป. 
อธมฺเมน ๘๔ สมาส ปุ. เอก ต. 
อนุธมฺมจารี ๒๐ นามกิตก์ ปุ. เอก. ป. 
ธมฺมจารี ๑๖๘,๑๖๙ นามกิตก์ ปุ. เอก. ป. 
ธมฺมชีวิโน ๒๔ สมาส ปุ. พหุ. จตุ. 
ธมฺมชีวิน  ๑๖๔ สมาส ปุ. พหุ. ฉ. 
สทฺธมฺม  ๓๘,๖๐ สมาส ปุ. เอก. ทุ. 
สทฺธมฺมา ๓๖๔ สมาส ปุ. พหุ. ป. 
ธมฺมปท  ๔๔,๔๕,๑๐๒ สมาส ปุ. เอก. ทุ. 
สงฺขาตธมฺมาน  ๗๐ สมาส ปุ. พหุ. ฉ. 
ธมฺมานุวตฺติโน ๘๖ สมาส ปุ. พหุ. ป. 
ธมฺมมุตฺตม  ๑๑๕ สมาส ปุ. เอก. ทุ. 
ธมฺมวินิจฺฉเยน ๑๔๔ สมาส ปุ. เอก. ต. 

 



๑๖ 
 

 
รูปศัพท์ 

 
คาถาที่ 

ลักษณะทางไวยากรณ์ 
ประเภท ลิงค ์ พจน์ วิภัตติ 

สทฺธมฺมสฺสวน  ๑๘๒ สมาส นปุ. เอก ป. 
สทฺธมฺมเทสนา ๑๙๔ สมาส ปุ. เอก. ป. 
ธมฺมปีติรส  ๒๐๕ สมาส ปุ. เอก. ทุ. 
ธมฺมฏฺโฐ ๒๕๖,๒๕๗ สมาส ปุ. เอก. ป. 
ธมมฺฏฺฐ  ๒๑๗ สมาส นปุ. เอก. ทุ. 
ธมฺมธโร ๒๕๙ สมาส ปุ. เอก. ป. 
ธมฺมคตา ๒๙๗ สมาส ปุ. พหุ. ป. 
ปาปธมฺมา ๓๐๗ สมาส ปุ. พหุ. ป. 
ธมฺมทาน  ๓๕๔ สมาส นปุ. เอก. ป. 
ธมฺมรโส ๓๕๔ สมาส ปุ. เอก. ป. 
ธมฺมรติ ๓๕๔ สมาส ปุ. เอก. ป. 
ธมฺมรโต ๓๖๔ สมาส ปุ. เอก. ป. 
ธมฺมาราโม ๓๖๔ สมาส ปุ. เอก. ป. 
      
จากตารางพบว่า  เรียงหน้าค าอ่ืน  ๑๘ ค า เรียงหลังค าอ่ืน ๗ ค า อยู่ระหว่างค าอ่ืน  ๓ 

ค า, ประกอบด้วยปฐมาวิภัตติ ๑๗ ค า, ทุติยาวิภัตติ ๕ ค า, ตติยาวิภัตติ ๒ ค า, จตุตถีวิภัตติ ๑ ค า, 
ฉัฏฐีวิภัตติ ๑, รูปเอกพจน์  ๒๑ ค า พหุพจน์  ๗ ค า, เป็นนามกิตก์ ๒ ค า และเป็นศัพท์สมาส ๒๔ ค า 
ศัพท์ตัทธิต ๑ ค า 

๒.๒.๓ รูปคาถาที่มีค าว่า “ธรรม” ปรากฏอยู่ 
 รูปศัพท์ของค าว่า “ธรรม” ที่ปรากฏในคัมภีร์ธรรมบท มีหลายลักษณะ มีทั้งศัพท์เดียว
โดด ๆ และมีศัพท์สนธิ มีทั้งรูปเอกพจน์ และพหูพจน์ มีทั้งที่เป็นนามศัพท์ และคุณศัพท์ แจกแจงตาม
วิภัตติต่าง ๆ เป็นปฐมาวิภัตติบ้าง ทุติยาวิภัตติบ้าง ฉัฏฐีวิภัตติ สัตตมีวิภัตติบ้าง  
 ผู้วิจัยคัดรูปคาถาเหล่านั้นมาเพ่ือเป็นตัวอย่างประกอบการพิจารณา  โดยได้ใส่ตัวเลข
ก ากับเพื่อสะดวกในการนับจ านวนครั้งที่ปรากฏในแต่ละคาถา ดังนี้ 
 

ล าดับ คาถาที ่ รูปคาถา๓๗ 
๑ ๑    มโนปุพฺพงฺคมา ธมฺมา(๑)   มโนเสฏฺฐา มโนมยา 

   มนสา เจ ปทุฏฺเฐน           ภาสติ วา กโรติ วา 
   ตโต น  ทุกฺขมเนวติ         จกฺก ว วหโต ปท . 

๒ ๒    มโนปุพฺพงฺคมา ธมฺมา(๒)    มโนเสฏฺฐา มโนมยา 
   มนสา เจ ปสนฺเนน         ภาสติ วา กโรติ วา 
   ตโต น  สุขมเนวติ          จกฺก ว วหโต ปท . 

                                                           

 ๓๗ ล าดับเลขท่ีปรากฏในรูปคาถา ระบุจ านวนค าที่พบล าดับที่ ๑-๖๘ 



๑๗ 
 

ล าดับ คาถาที ่ รูปคาถา 
๓ ๕    น หิ เวเรน เวรานิ         สมฺมนตีธ กุทาจน  

   อเวเรน จ สมฺมนฺติ         เอส ธมฺโม(๓) สนนฺตโน. 
๔ ๒๐              อปฺปมฺปิ เจ ส หิต ภาสมาโน 

             ธมฺมสฺส(๔) โหติ อนุธมฺมจารี(๕) 

             ราคญฺจ โทสญฺจ ปหาย โมห  
             สมฺมปฺปชาโน สุวิมุตฺตจิตฺโต 
             อนุปาทิยาโน อิธ วา หุร  วา 
              น ภาควา สามญญฺสฺส โหตุ. 

๕ 
 

 

๒๔ 
 

 

             อุฏฺฐานวโต สตีมโต 
             สุจิกมฺมสฺส นิสมฺมการิโน 
             สญฺญตสฺส จ ธมฺมชีวิโน(๖) 

             อปฺปมตฺตสฺส ยโสภิวฑฺฒติ. 
๖ ๓๘   อนวฏฺฐิตจิตฺตสฺส       สทฺธมฺมํ(๗) อวิชานโต 

  ปริปฺลวปสาทสฺส       ปญฺญา น ปริปูรติ. 
๗ 
 

๔๔ 
 

             โก อิม  ปฐวึ วิเชสฺสติ 
             ยมโลกญฺจ อิม  สเทวก  
             โก ธมฺมปทํ(๘) สุเทสิต  
             กุสโล ปุปฺผมิว ปเจสฺสติ. 

๘ 
 

๔๕ 
 

             เสโข อิม  ปฐวึ วิเชสฺสติ 
             ยมโลกญฺจ อิม  สเทวก  
             เสโข ธมฺมปทํ(๙) สุเทสิต  
             กุสโล ปุปฺผมิว ปเจสฺสติ. 

๙ 
 

๖๐ 
 

   ทีฆา ชาครโต รตฺติ      ทีฆ  สนฺตสฺส โยชน  
   ทีโฆ พาลาน ส สาโร    สทฺธมฺมํ(๑๐) อวิชานต . 

๑๐ ๖๔   ยาวชีวมฺปิ เจ พาโล         ปณฺฑิต  ปยิรุปาสติ 
  น โน ธมฺมํ(๑๑) วิชานาติ     ทิพฺพิ สูปรส  ยถา. 

๑๑ ๖๕   มุหุตฺตมฺปิ เจ วิญฺญู          ปณฺฑิต  ปยิรุปาสติ 
  ขิปฺปํ ธมฺม (๑๒) วิชานาติ     ชิวฺหา สูปรส  ยถา. 

๑๒ ๗๐   มาเส มาเส กุสคฺเคน      พาโล ภุญฺเชถ โภชน  
  น โส สงฺขาตธมฺมาน (๑๓)   กล  อคฺฆติ โสฬสึ. 

๑๓ ๗๙   ธมฺมปีติ(๑๔) สุข  เสติ        วิปฺปสนฺเนน เจตสา 
  อริยปฺปเวทิเต ธมฺเม(๑๕)    สทา รมติ ปณฺฑิโต. 

๑๔ ๘๒   ยถาปิ รหโท คมฺภีโร      วิปฺปสนฺโน อนาวิโล 
  เอว  ธมฺมานิ(๑๖) สุตฺวาน  วิปฺปสีทนฺติ ปณฺฑิตา. 
 



๑๘ 
 

ล าดับ คาถาที ่ รูปคาถา 
๑๕ ๘๔         น อตฺตเหตุ น ปรสฺส เหตุ 

        น ปุตฺตมิจฺเฉ น ธน  น รฏฺฐ  
        น อิจฺเฉยฺย อธมฺเมน(๑๗) สมิทฺธิมตฺตโน 
        ส สีลวา ปญฺญวา ธมฺมิโก(๑๘) สิยา. 

๑๖ ๘๖ เย จ โข สมฺมทกฺขาเต  ธมฺเม(๑๙) ธมฺมานุวตฺติโน(๒๐) 
เต ชนา ปารเมสฺสนฺติ    มจฺจุเธยฺย  สุทุตฺตร .  

๑๗ ๘๗  กณฺห  ธมฺม (๒๑) วิปฺปหาย สุกฺก  ภาเวถ ปณฺฑิโต 
 โอกา อโนกมาคมฺม       วิเวเก ยตฺถ ทูรม . 

๑๘ ๑๐๒ โย จ คาถา สต  ภาเส     อนตฺถปทสญฺหิตา 
 เอก  ธมฺมปท (๒๒) เสยฺโย   ย  สุตฺวา อุปสมฺมติ. 
 

๑๙ ๑๐๙  อภิวาทนสีลิสฺส              นิจฺจ  วุฑฺฒาปจายิโน 
 จตฺตาโร ธมฺมา(๒๓) วฑฺฒนฺติ อายุ วณฺโณ สุข  พล . 

๒๐ ๑๑๕  โย จ วสฺสสต  ชีเว      อปสฺส  ธมฺมมุตฺตม (๒๔) 
 เอกาห  ชีวิต  เสยฺโย    ปสฺสโต ธมฺมมุตฺตม . (๒๕) 

๒๑ ๑๔๔            อสฺส ยถา ภโทร กสานิวิฏฺโฐ 
           อาตาปิโน ส เวคิโน ภวาถ 
           สทฺธาย สีเลน จ วีริเยน จ 
           สมาธินา ธมฺมวินิจฺฉเยน(๒๖) จ 
           สมฺปนฺนวิชฺชาจรณา ปติสฺสตา 
           ชหิสฺสถ ทุกฺขมิท  อนปฺปก . 

๒๒ 
 

๑๕๑ 
 

          ชีรนฺติ เว ราชรถา สุจิตฺตา 
          อโถ สรีรมฺปิ ชร  อุปเติ 
          สตญฺจ ธมฺโม(๒๗) น ชร  อุเปติ 
          สนฺโต หเว สพฺภิ ปเวทยนฺติ. 

๒๓ 
 

๑๖๘ 
 

  อุตฺติฏฺเฐ นปฺปมชฺเชยฺย     ธมฺม (๒๘) สุจริต  จเร 
  ธมฺมจารี(๒๙) สุข  เสติ       อสฺมึ โลเก ปรมฺหิ จ. 

๒๔ 
 

๑๖๙   ธมฺม (๓๐) จเร สุจริต         น น  ทุจฺจริต  จเร. 
  ธมฺมจารี(๓๑) สุข  เสติ      อสฺมึ โลเก ปรมฺหิ จ. 

๒๕ 
 

๑๗๖ 
 

  เอก  ธมฺม (๓๒) อตีตสฺส     มุสาวาทิสฺส ชนฺตุโน 
  วิติณฺณปรโลกสฺส          นตฺถิ ปาปํ การิย  . 

๒๖ 
 

๑๘๒ 
 

  กิจฺโฉ มนุสฺสปฏิลาโภ   กิจฺฉ  มจฺจาน ชีวิต  
  กิจฺฉ  สทฺธมฺมสฺสวน (๓๓)  กิจฺโฉ พุทฺธานมุปฺปาโท. 
 



๑๙ 
 

ล าดับ คาถาที ่ รูปคาถา 
๒๗ 

 
๑๙๐ 

 
  โย จ พุทฺธญฺจ ธมฺมญฺจ(๓๔) สงฺฆญฺจ สรณ  คโต 
  จตฺตาริ อริยสจฺจานิ     สมฺมปฺปญฺญาย ปสฺสติ. 

๒๘ 
 

๑๙๔ 
 

  สุโข พุทฺธานมุปฺปาโท   สุขา สทฺธมฺมเทสนา(๓๕) 
  สุขา ส ฆสฺส สามคฺคี     สมคฺคาน  ตโป สุโข. 

๒๙ 
 

๒๐๕ 
 

  ปวิเวกรส  ปิตฺวา         รส  อุปสมสฺส จ 
  นิทฺทโร โหติ นิปฺปาโป  ธมฺมปีติรส (๓๖) ปิว . 

๓๐ 
 

๒๑๗ 
 

  สีลทสฺสนสมฺปนฺน        ธมฺมฏฺฐ (๓๗) สจฺจวาทิน  
  อตฺตโน กมฺมกุพฺพาน    ตญฺชโน กุรุเต ปิย . 

๓๑ ๒๔๒   มลิตฺถิยา ทุจฺจริต         มจฺเฉร  ททโต มล  
  มลา เว ปาปกา ธมฺมา(๓๘)  อสฺมึ โลเก ปรมฺหิ จ. 

๓๒ ๒๔๘   เอว  โภ ปุริส ชานาหิ      ปาปธมฺมา(๓๙) อสญฺญตา 
  มา ต  โลโภ อธมฺโม(๔๐) จ  จิร  ทุกฺขาย รนฺธยุ. 

๓๓ ๒๕๖   น เตน โหติ ธมฺมฏฺโฐ(๔๑) เยนตฺถ  สหสา  นเย 
  โย จ อตฺถ  อนตฺถญฺจ     อุโภ นิจฺเฉยฺย ปณฺฑิโต. 

๓๔ ๒๕๗  อสาหเสน ธมฺเมน(๔๒)      สเมน นยตี ปเร 
 ธมฺมสฺส(๔๓)คุตฺโต เมธาวี   ธมฺมฏฺโฐติ(๔๔)ปวุจฺจติ 
 น ตาวตา ธมฺมธโร(๔๕)   ยาวตา พหุ ภาสติ. 

๓๕ ๒๕๙  โย จ อปฺปมฺปิ สุตฺวาน   ธมฺม (๔๖) กาเยน ปสฺสติ 
 ส เว ธมฺมธโร(๔๗) โหติ   โย ธมฺม (๔๘) นปฺปมชฺชติ. 

๓๖ ๒๖๑   ยมฺหิ สจฺจญฺจ ธมฺโม(๔๙) จ  อหึสา สญฺญโม ทโม 
  ส เว วนฺตมโล ธีโร       โส เถโรติ ปวุจฺจติ. 

๓๗ ๒๖๖   น เตน ภิกฺขุ โส โหติ     ยาวตา ภิกฺขเต ปเร 
  วิสฺส  ธมฺม (๕๐) สมาทาย   ภิกฺขุ โหติ น ตาวตา. 

๓๘ ๒๗๓   มคฺคานฏฺฐงฺคิโก เสฏฺโฐ  สจฺจาน  จตุโร ปทา 
  วิราโค เสฏฺโฐ ธมฺมาน (๕๑) ทิปทานญฺจ จกฺขุมา. 

๓๙ ๒๗๙   สพฺเพ ธมฺมา(๕๒)อนตฺตาติ  ยทา ปญฺญาย ปสฺสติ 
  อถ นิพฺพินฺทติ ทุกฺเข      เอส มคฺโค วิสุทฺธิยา. 

๔๐ ๒๙๗   สุปฺปพุทฺธ  ปพุชฺฌนฺติ    สทา โคตมสาวกา 
  เยส  ทิวา จ รตฺโต จ     นิจฺจ  ธมฺมคตา(๕๓) สติ. 

๔๑ ๓๐๗   กาสาวกณฺฐา พหโว    ปาปธมฺมา(๕๔) อสญฺญตา 
  ปาปา ปาเปหิ กมฺเมหิ   นิรยนฺเต อุปปชฺชเร. 
 
 
 



๒๐ 
 

ล าดับ คาถาที ่ รูปคาถา 
              ๔๒ ๓๕๓          สพฺพาภิภู สพฺพวิทูหมสฺมิ 

         สพฺเพสุ ธมฺเมสุ(๕๕) อนูปลิตฺโต 
         สพฺพญฺชโห ตณฺหกฺขเย วิมุตฺโต 
         สย  อภิญฺญาย กมุทฺทิเสยฺย . 

      ๔๓ ๓๕๔          สพฺพทาน  ธมฺมทาน (๕๖) ชินาติ 
         สพฺพรส  ธมฺมรโส(๕๗) ชินาติ 
         สพฺพรตึ ธมฺมรติ(๕๘) ชินาติ 
         ตณฺหกฺขโย สพฺพทุกฺข  ชินาติ. 

       ๔๔ ๓๖๓   โย มุขสญฺญโต ภิกฺขุ       มนฺตภาณี อนุทฺธโต 
  อตฺถ  ธมฺมญฺจ(๕๙) ทีเปติ   มธุร  ตสฺส ภาสิต . 

      ๔๕ ๓๖๔  ธมฺมาราโม(๖๐) ธมฺมรโต(๖๑)  ธมฺม (๖๒) อนุวิจินฺตย  
 ธมฺม (๖๓) อนุสฺสร  ภิกฺขุ   สทฺธมฺมา(๖๔) น ปริหายติ. 

      ๔๖ ๓๗๓   สุญฺญาคาร  ปวิฏฺฐสฺส    สนฺตจิตฺตสฺส ภิกฺขุโน 
  อมานุสี รตี โหติ          สมฺมา ธมฺม (๖๕) วิปสฺสโต. 

     ๔๗ ๓๘๔   ยทา ทฺวเยสุ ธมฺเมสุ(๖๖)   ปารคู โหติ พฺราหฺมโณ 
  อถสฺส สพฺเพ ส โยคา    อตฺถ  คจฺฉนฺติ ชานโต. 

     ๔๘ ๓๙๒ ยมฺหา ธมฺม (๖๗) วิชาเนยฺย   สมฺมาสมฺพุทฺธเทสิต  
สกฺกจฺจ  ต  นมสฺเสยฺย    อคฺคิหุตฺต ว พฺราหฺมโณ. 

     ๔๙ ๓๙๓ น ชฏาหิ น โคตฺเตหิ   น ชจฺจา โหติ พฺราหฺมโณ  
ยมฺหิ สจฺจญฺจ ธมฺโม(๖๘) จ โส สุจี โส จ พฺราหฺมโณ. 

จากตารางสรุปได้ดังนี้ 
  คาถาธรรมบท ๔๒๓ คาถา มี คาถาที่มีค าว่า “ธรรม” ปรากฏอยู่จ านวน ๔๙ คาถา 
นับเป็นจ านวนครั้งที่ปรากฏ ๖๘ ครั้ง ดังนี้ 
 คาถาธรรมบทที่มีค าว่า “ธรรม” ปรากฏอยู่ประกอบด้วยคาถาที่ ๑, ๒, ๕, ๒๐, ๒๔, 
๓๘,๔๔,๔๕,๖๐,๖๔,๖๕,๗๐,๗๙,๘๒,๘๔,๘๖,๘๗,๑๐๒,๑๐๙,๑๑๕,๑๔๔,๑๕๑,๑๖๘, ๑๖๙, ๑๗๖, 
๑๘๒,๑๙๐,๑๙๔,๒๐๕,๒๑๗,๒๔๒,๒๔๘,๒๕๖,๒๕๗,๒๕๙,๒๖๑,๒๖๖,๒๗๓,๒๗๙, ๒๙๗,  ๓๐๗, 
๓๕๓,๓๕๔,๓๖๓,๓๖๔,๓๗๓,๓๘๔,๓๙๒,๓๙๓ 
 ในบรรดาคาถาเหล่านี้ จ าแนกรายละเอียดได้ดังนี ้
 ๑. คาถาที่มีค าว่า “ธรรม” ปรากฏ เพียงครั้งเดียว ประกอบด้วยคาถาที่ ๑, ๒, ๕, ๒๔, 
๓๘,๔๔,๔๕,๖๐,๖๔,๖๕,๗๐,๘๒,๘๗,๑๐๒,๑๐๙,๑๔๔,๑๕๑,๑๗๖,๑๘๒,๑๙๐, ๑๙๔, ๒๐๕, ๒๑๗, 
๒๔๒,๒๕๖,๒๖๑,๒๖๖,๒๗๓,๒๗๙,๒๙๗,๓๐๗,๓๕๓,๓๖๓,๓๗๓,๓๘๔,๓๙๒,๓๙๓ 
 ๒.คาถาที่มีค าว่า “ธรรม” ปรากฏ ๒ ครั้ง ประกอบด้วยคาถาที่ ๒๐, ๗๙, ๘๔, ๘๖, 
๑๑๕,๑๖๘,๑๖๙,๒๔๘,๒๕๗, 
 ๓. คาถาที่มีค าว่า “ธรรม” ปรากฏ ๓ ครั้ง มี ๑ คาถา ได้แก่คาถาที่ ๓๕๔ 
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 ๔. คาถาที่มีค าว่า “ธรรม” ปรากฏ ๔ ครั้ง มี ๑ คาถา ได้แก่คาถาที่ ๒๕๙ 
 ๕. คาถาที่มีค าว่า “ธรรม” ปรากฏ ๕ ครั้ง มี ๑ คาถา ได้แก่คาถาที่ ๓๖๔ 

๒.๓ การสืบค้นความหมายค าว่า “ธรรม” ในบริบทอ่ืน 

 ๒.๓.๑ ความหมายตามนัยสันสกฤต  
 ค าว่า ธรรม รูปสันสกฤตเขียนว่า ธรฺม๓๘ มาจาก ธฺฤ ธาตุ ในความหมายว่า ทรงไว้๓๙  
หมายถึง การทรงไว้สูงสุดของสิ่งใดสิ่งหนึ่ง หรือกฎแห่งความเป็นอยู่ภายในของสิ่งนั้น เพราะมีวิสัย
สามารถที่จะทรงโลก หรือทรงประชาชนไว้แยก ๆ กันตามสถานะของตน ๆ  แต่ถ้าผู้ใดฝ่าฝืนธรรม 
ธรรมย่อมท าลายผู้นั้น๔๐  

ธรรม เดิมหมายเอาเพียงแค่กฏเกณฑ์จักรวาล  ต่อมาขยายความหมายรวมถึงกฎเกณฑ์
ศีลธรรมของมนุษย์ด้วย๔๑  เช่น ในไตตฺติรียอารัณยกะ อธิบายธรรมในฐานะเป็นพ้ืนฐานแห่งจักรวาล
ทั้งปวง และโดยอาศัยธรรมนี้ย่อมสามารถก าจัดความชั่วทั้งปวงไปได้ ธรรมจึงเป็นความดีสูงสุด๔๒ ใน
ไวเศษิกสูตร ระบุว่า  “สิ่งที่ก่อให้เกิดประโยชน์ทางด้านวัตถุและความดีทางด้านจิตใจ”๔๓ ในคัมภีร์
อุปนิษัทระบุถึงความส าคัญว่า “ไม่มีอะไรสูงส่งไปกว่าธรฺม” ๔๔   
 ธรรม ยังใช้ในความหมายแตกต่างกันไปตามบริบท เช่น   บางบริบทใช้ในความหมาย ๔ 
ประการ คือ ธรรมะ  อัตถะ  กามะ  และโมกษะ๔๕ บางครั้งก็ใช้ในความเดียวกับค าว่า อาตมัน หรือ       
พรหมัน๔๖  ในฐานะเป็นปฐมเหตุ คือ เป็นทั้งผู้สร้าง ผู้ทรงไว้ และท าลายสรรพสิ่ง๔๗  บางครั้งก็หมาย
เอาความจริง (สตฺ,สตฺยมฺ)  
 
 

                                                           

 ๓๘ พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระจันทบุรีนฤนาถ, ปทานุกรมบาลี ไทย อังกฤษ สันสกฤต , 
(กรุงเทพมหานคร: มหามกุฏราชวิทยาลัย, ๒๕๓๗), หน้า ๓๘๑. 
 ๓๙ จ านงค์ ทองประเสริฐ, ผู้แปล.บ่อเกิดลัทธิประเพณีอินเดีย เล่ม ๑ ภาค ๑-๔, (กรุงเทพมหานคร: 
ราชบัณฑิตยสถาน จัดพิมพ์, ๒๕๔๐), หน้า ๒๒๔. 
 ๔๐ กรุณา-เรืองอุไร กุศลาสัย, ภารตวิทยา, (กรุงเทพมหานคร : ส านักพิมพ์ศยาม,๒๕๕๐), หน้า ๘๐. 
 ๔๑ จ านงค์ ทองประเสริฐ,ผู้แปล. บ่อเกิดลัทธิประเพณีอินเดีย เล่ม ๑ ภาค ๑-๔,หน้า ๑๑-๑๒. (อ้าง 
ฤคเวท, ๖:๗๐ และ ฤคเวท, ๕:๘๕) 
 ๔๒ เรื่องเดียวกัน, หน้า ๒๒๔. (อ้าง ไตตฺติรียอารัณยกะ, ๑๐:๗๙) 
 ๔๓ เรื่องเดียวกัน, หน้า ๒๒๕. (อ้าง ไวเศษิกสูตร, ๘: ๑๕) 
  ๔๔ S.Radhakrishnan, The Dhammapada. (Oxford: Oxford University Press, 1996), p.41. 
 ๔๕ ดูแนวคิดเรื่อง ปุรุษารฺถะ ซึ่งแสดงจุดมุ่งหมาย ๔ ประการของมนุษย์ใน มนูสฺมฺฤติ,    ๒:๒๒๔, 
ยาชฺญวัลกยสฺมติ, ๒:๒:๒๑, วาตสยายนะ, กามศาสตร์ ๑:๑:๑;๑:๒:๑;๑๔,๔๙ และ รามายณะ, ๒:๒๑.๕๗-๕๘, 
๓.๙.๓๐ ใน จ านงค์ ทองประเสริฐ, ผู้แปล, บ่อเกิดลัทธิประเพณีอินเดีย เล่ม ๑ ภาค ๑-๔, หน้า ๒๑๕-๒๑๙. 
  ๔๖ S. Radhakrishnan, The Dhammapada, p.41. 
 ๔๗ พระมหาพุทธรักษ์ ปราบนอก, “การศึกษาเปรียบเทียบแนวคิดเรื่องพรหมในคัมภีร์อุปนิษัทและ
คัมภีร์สุตตันปิฎก”, วิทยานิพนธ์อักษรศาสตร์มหาบัณฑิต, (บัณฑิตวิทยาลัย: มหาวิทยาลัยศิลปากร, ๒๕๔๐),หน้า 
๕๑. 
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 ๒.๓.๒ ความหมายตามนัยบาลี  
 รูปศัพท์บาลี ค าว่า ธรรม มาจาก ธรฺ๔๘ หรือ ธาร ธาตุ๔๙ ในความทรงไว้ มีรูปวิเคราะห์ว่า  
อตฺตโน สภาว  ธาเรตีติ ธมฺโม ธรรมชาติที่ทรงสภาพตนเองไว้ ชื่อว่า ธรรม,  ธรติ  สพฺพนฺติ ธมฺม  กรรม
ที่ทรงไว้ซึ่งความดีทุกอย่าง ชื่อว่า ธรรม๕๐ 
 ในปทรูปสิทธิแสดงรูปวิเคราะห์ว่า  อปาเยสฺวปตมาเน อธิคตมคฺคาทิเก สตฺเต ธาเรติ ธรติ  
เตนาติ วา, สลกฺขณ  ธาเรติ ปจฺจเยหิ   ธรียตีติ วา ธมฺโม ธรรมเครื่องป้องกันสัตว์ผู้บรรลุมรรคเป็นต้น 
ไม่ให้ตกไปในอบาย หรือธรรมที่ทรงไว้ซึ่งลักษณะของตน หรือธรรมที่ถูกปัจจัยทรงไว้ ชื่อว่า ธรรม๕๑ 
ธรตีติ   ธมฺโม สภาพที่ทรงไว้ ชื่อว่า ธรรม๕๒ 
 ในโมคคัลลานะแสดงรูปวิเคราะห์ว่า อตฺตาน  ธาเรนฺเต อปาเย วฏฺฏทุกฺเข จ อปตมาเน  
กตฺวา    ธาเรตีติ  ธมฺโม, ปริยตฺยาทิ ธรรมที่ทรงตน (ผู้มีธรรม) ไว้ไม่ให้ตกไปในอบายและทุกข์ในวัฏฏะ 
ชื่อว่า ธรรม ได้แก่ปริยัติธรรม เป็นต้น๕๓ 
 ในสัททนีติแสดงรูปวิเคราะห์ว่า ธมฺโมติ อเนกวิเธสุ โลกุตฺตโร อุปฺปาทิโต สจฺฉิกโต จ,  จตูสุ  
อปาเยสุ ส สาเร วา สตฺเต อปตมาเน ธาเรตีติ ธมฺโม. อถ วา โสตาปนฺนาทีหิ อริเยหิ ธาริยติ น      
ปุถุชฺชเนหีติ ธมฺโม. จตูภูมิโก ปน สกลกฺขณ  ธาเรตีติ ธมฺโม, กกฺขฬตฺตาทินา ผุสนาทินา  สนฺติอาทินา 
สกสกภาเวน   ปณฺฑิเตหิ ธาริยติ สลฺลกฺขียตีติปิ ธมฺโม. เตปิฏโก ปน ปาฬิธมฺโม, สกตฺถปรตฺถาทิเภเท 
อตฺเถ ธาเรตีติ ธมฺโม. เกจิ ตุ วิทู “ปาปเก อกุสเล ธมฺเม ธุนาติ กมฺปติ วิทฺธ เสตีติ ธมฺโม  ค าว่า “ธรรม” 
หมายถึงโลกุตตรธรรมที่เกิดขึ้น และท าให้แจ้งในธรรมมีอเนกประการ มีวิเคราะห์ว่า ธรรมที่ทรงสัตว์
ไว้ไม่ให้ตกไปในอบาย ๔ หรือในสงสาร ชื่อว่า ธรรม, ธรรมที่พระอริยบุคคลมีพระโสดาบันเป็นต้นทรง
ไว้ มิใช่ปุถุชนทรงไว้ ชื่อว่า ธรรม, ส่วนธรรมที่มีอยู่ในภูมิ ๔ ซึ่งทรงไว้ซึ่งลักษณะของตน ก็ชื่อว่า ธรรม, 
ธรรมที่บัณฑิตสังเกตรู้ได้โดยมีสภาพของตน ๆ เป็นต้นว่า หยาบกระด้าง กระทบสัมผัส และสงบ ชื่อ
ว่า ธรรม, ส่วนพระบาลีคือพระไตรปิฎก มีวิเคราะห์ว่า ธรรมที่รักษาไว้ซึ่งพระพุทธพจน์, ธรรมทรงไว้
ซึ่งประโยชน์ต่างกัน มีประโยชน์ตนและประโยชน์ท่าน เป็นต้น ชื่อว่า ธรรม, ผู้รู้บางท่านกล่าวว่า 
ธรรมที่ก าจัดบาปอกุศล ชื่อว่า ธรรม๕๔ 
 จะเห็นได้ว่า ธรรมมีความหมายแตกต่างกันออกไปตามบริบท   ปราชญ์ทั้งหลายจึง
พยายามประมวลความหมายเหล่านั้นมาไว้ เพ่ือสะดวกต่อการศึกษา  เช่น 

                                                           

 ๔๘ พระมหาปราโมทย์ ปโมทิโต, พจนานุกรมธาตุภาษาบาลี, (กรุงเทพมหานคร: เอกพิมพ์ไทย จ ากัด
,๒๕๔๑), หน้า ๑๐๘. 
 ๔๙ หลวงเทพดรุณานุศิษฏ์ (ทวี ธรมธัช ป.๙), ธาตุปฺปทีปิกา, (กรุงเทพมหานคร: มหามกุฎราชวิทยาลัย
, ๒๕๒๘), หน้า ๒๑๑. 
 ๕๐ พระมหาสมปอง มุทิโต, คัมภีร์อภิธานวรรณนา, (กรุงเทพมหานคร: ประยูรวงศ์พริ้นท์ติ้ง จ ากัด, 
๒๕๔๗), หน้า ๑๓๖. 
 ๕๑ เรื่องเดียวกัน, หน้า ๑๓๖. 
 ๕๒ เรื่องเดียวกัน, หน้า ๑๕๐. 
 ๕๓ เรื่องเดียวกัน, หน้า ๑๓๖. 
 ๕๔ อ้างแล้ว. 



๒๓ 
 

 ในคัมภีร์ธาตุปฺปทีปิกา ประมวลความของค าว่า “ธรรม” ไว้ ๑๑ ประการ ดังนี้๕๕ 
 ๑. สภาพ, ธรรมดา, ความเป็นเอง, ดังบาลีว่า กุสลา ธมฺมา, อกุสลา ธมฺมา, อพฺยากตา   
ธมฺมา 
 ๒. ปัญญา ความรอบรู้ ดังบาลีว่า สจฺจ  ธมฺโม ธิติ จาโค 
 ๓. บุญ, กุศล ดังบาลีว่า น หิ ธมฺโม อธมฺโม จ 
 ๔. บัญญัติ, การแต่งตั้ง ดังบาลีว่า ปญฺญตฺติธมฺมา นิรุตฺติธมฺมา 
 ๕. อาบัติ คือโทษส าหรับลงแก่ภิกษุ ดังบาลีว่า ปาราชิกา ธมฺมา, สงฺฆาทิเสสา ธมฺมา 
 ๖. พระปริยัติธรรม ดังบาลีว่า อิธ ภิกฺขุ ธมฺม  ชานาติ สุตฺต  เคยฺย ... 
 ๗. ใช่สัตว์ใช่บุคคล คือปรมัตถ์ ดังบาลีว่า ตสฺมึ โข ปน สมเย ธมฺมา โหนฺติ 
 ๘. วิการ คือ ความเปลี่ยนแปลง ดังบาลีว่า ชาติธมฺมา ชราธมฺมา มรณธมฺมา 
 ๙. คุณ, ความดี ดังบาลีว่า ฉนฺน  พุทฺธธมฺมาน  
 ๑๐. ปัจจัย, เหตุ ดังบาลีว่า เหตุมฺหิ ญาณ  ธมฺมปฏิสมฺภิทา 
 ๑๑. สิ่งที่เกิดแต่เหตุ ดังบาลีว่า ฐิตาว สา ธมฺมธาตุ 

 ปทานุกรมบาลี ไทย อังกฤษ สันสกฤต ได้ประมวลความหมายของค าว่า “ธรรม” จาก
คัมภีร์ต่าง ๆ ๑๔ ความหมาย ดังต่อไปนี้๕๖ 

๑. สภาวะ (ความเป็นเอง,ธรรมดา) 
๒. ปริยตฺติ (บาลีพระไตรปิฎก) 
๓. ปญฺญา (ญาณ) 
๔. ญาย (ยุติธรรม,ความถูกต้อง,หรือสัมมาปฏิปทามีมรรคเป็นต้น) 
๕. สจฺจ 
๖. ปกต ิ
๗. ปุญฺญ 
๘. เญยฺย (วัตถุอันจะพึงรู้ ๕ อย่าง คือ สังขาร วิการ ลักษณะ นิพพาน บัญญัติ) 
๙. คุณ 
๑๐. อาจาร 

 ๑๑. สมาธิ 
๑๒. นิสฺสตฺตา (ความไม่เป็นสัตว์ไม่เป็นบุคคล) 
๑๓. อาปตฺติ (อาบัติมีปาราชิกเป็นต้น) 
๑๔. การณาทิ (เหตุเป็นต้น) 

                                                           

 ๕๕ หลวงเทพดรุณานุศิษฏ์ (ทวี ธรมธัช ป.๙), ธาตุปฺปทีปิกา,หน้า ๒๑๑-๒๑๒. 
 ๕๖ พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระจันทบุรีนฤนาถ, ปทานุกรมบาลี ไทย อังกฤษ สันสกฤต , 
(กรุงเทพมหานคร: มหามกุฏราชวิทยาลัย, ๒๕๓๗), หน้า ๓๘๑. 



๒๔ 
 

  พจนานุกรมพุทธศาสตร์ ฉบับประมวลธรรม พระพรหมคุณาภรณ์ (ป.อ.ปยุตฺโต) ได้
ประมวลความหมายของค าว่า “ธรรม” จากคัมภีร์ต่าง ๆ ทางพระพุทธศาสนาไว้  ๑๑ ความหมาย 
ดังนี้๕๗ 
 ๑. ค าสอนของพระพุทธเจ้า (Doctrine, the Teachings of the Buddha) 
 ๒. ธรรมชาติ หรือกฎของธรรมชาติ (the Norm, the Law, Nature) 
 ๓. สัจจะ หรือความจริงสูงสุด (the Truth, Ultimate Reality) 
 ๔. พระนิพพาน หรือโลกุตตรธรรม (the Superamundane, Niravana) 
 ๕. สิ่งที่เป็นคุณสมบัติ หรือคุณภาพของชีวิต เช่น ความถูกต้อง คุณธรรม ศีลธรรม ความดี
งาม เป็นต้น (righteousness, virtue, morality, good, conduct, principle, rule, duty) 
 ๖. ลัทธิธรรมเนียม ศาสนา กฎ บรรทัฏฐาน หน้าที่ หลักการ (tradition, practice, 
principle, rule, duty) 
 ๗. ความยุติธรรม หรือความเป็นธรรม (justice, impartiality) 
 ๘. สิ่ง หรือปรากฏการณ์ (thing, phenomenon) 
 ๙. อารมณ์ของจิต, สิ่งที่รับรู้ได้ด้วยจิต (a cognizable object, mind-object, idea) 
 ๑๐. เจตสิก, พฤติกรรมทางจิต (mental state, mental factor, mental activities) 
 ๑๑. เงื่อนไข หรือความเป็นเหตุเป็นผล (condition, cause, causal antecedent) 

 ในดุษฎีนิพนธ์เรื่อง Setting The Three Jewels: The Complex Culture of 
Buddhism At The Ajanta Caves ของ Richard Scott Cohen ได้อ้างถึงความหมายของค าว่า 
“ธรรม” จากงานนิพนธ์ชื่อ Vyâkhyâyukti ของท่านวสุพันธุ ๑๐ ประการ ดังนี้๕๘ 
 ๑. ภาวะแห่งความมีอยู่ (element of existence) 
 ๒. มรรคา (The Path) 
 ๓. นิพพาน (Nirvana) 
 ๔. วัตถุธาตุ (a non-sensuous element) 
 ๕. คุณธรรม (virtue) 
 ๖. ชีวิต (life) 
 ๗. หลักธรรมค าสอน (doctrine) 
 ๘. คุณสมบัติของสิ่งที่ด ารงอยู่ (constant becoming) 
 ๙. ข้อบัญญัติทางศาสนา (religious vow) 
 ๑๐.กฎเกณฑ์ของโลก (worldly law) 

                                                           

 ๕๗ พระพรหมคุณาภรณ์ (ป.อ.ปยุตฺโต), พจนานุกรมพุทธศาสตร์ ฉบับประมวลธรรม, หน้า ๓๒๙. 
 ๕๘ Richard Scott Cohen, Setting The Three Jewels: The Complex Culture of 
Buddhism At The Ajanta Caves, (The University of Michigan,1995), p.194. 



๒๕ 
 

 ในหนังสือชื่อ The Central Conception of Buddhism and The Meaning of the 
Word ‘Dharma’ ของ TH. Stcherbatsky ได้ประมวลสรุปความหมายของค าว่า “ธรรม” ในบริบท
ของส านักสรวาสติวาทินไว้ ๙ ประการ ดังนี้๕๙ 
 ๑. ความเป็นธรรมดาของสรรพสิ่ง (dharmatâ) 
 ๒. ความว่างจากตัวตน (nairâtmya) 
 ๓. ความด ารงอยู่ชั่วขณะหนึ่ง หรือภาวะที่ไม่มีในระหว่าง (kşasnikatva) 
 ๔. สภาวะที่เก่ียวข้อง หรือร่วมกับสิ่งอ่ืน (samskrta) 
 ๕. ความเกี่ยวเนื่องกันซึ่งถูกควบคุมด้วยความเป็นเหตุเป็นผล (prtitya-samutpâda) 
 ๖. ความเป็นไปของโลกซึ่งเป็นไปตามภาวะที่ เนื่องด้วยกันตามเหตุปัจจัยเช่นนั้น 
(sâsrava-anâsravatva) 
 ๗. สภาวะที่ถูกโน้มไปด้วยอ านาจอวิชชาและปัญญา (samkleca-vyavadânatva) 
 ๘. สภาวะทุกข์และความดับไปแห่งทุกข์ (dukkha-nirodha) 
 ๙. สังสารวัฏ และนิพพาน (samsâra-nirvâna) 

 จากความหมายที่ผู้รู้ ได้ประมวลไว้ข้างต้น จะเห็นว่าส่วนที่สอดคล้องก็มี ส่วนที่มี
ความหมายเพ่ิมเติมก็มี ผู้วิจัยใส่เครื่องหมาย  ส าหรับส่วนที่มีความหมายสอดคล้องกัน และใส่
เครื่องหมาย  ส าหรับความหมายที่ไม่มี หรือไม่สอดคล้องกัน  สรุปเทียบเคียงดังตารางข้างล่าง
ต่อไปนี้ 
 

ความหมาย 
ค าว่า ธรรม 

คัมภีร์
ธาตุปฺปทีปิกา 

ปทานุกรม
บาลี 

พจนานุกรม
พุทธศาสตร์ 

Vyâkhyâyukti 
ของ วสุพันธุ 

นิกาย 
สรวาติวาทิน 

ภาวะ,ธรรมดา,ปกต ิ      
ปัญญา      
บุญ,กุศล      
อาบัติ,บัญญัติ      
ปริยัติธรรม      
ไม่ใช่สัตว์บุคคล      
วิการ      
คุณธรรม,ความดี      
เหตุ-ปัจจัย      
สิ่งเกิดแต่เหตุ      
ญายะ      
สัจจะ      
เญยฺย      

                                                           

 ๕๙ TH. Stcherbatsky, The Central Conception of Buddhism and The Meaning of 
the word ‘Dharma’, (Delhi: Motilal Banarsidass, 1979), pp.77-75. 



๒๖ 
 

ความหมาย 
ค าว่า ธรรม 

คัมภีร์
ธาตุปฺปทีปิกา 

ปทานุกรม
บาลี 

พจนานุกรม
พุทธศาสตร์ 

Vyâkhyâyukti 
ของ วสุพันธุ 

นิกาย 
สรวาติวาทิน 

อาจาร      
สมาธิ      
ค าสอน      
พระนิพพาน      
ลัทธิ,ธรรมเนียม      
สิ่ง,ปรากฎการณ์      
เจตสิก,อารมณ์จิต      
มรรคา      
วัตถุธาตุ      
ชีวิต      
คุณสมบัติ      
ข้อบัญญัติ      
กฏเกณฑ์ของโลก      
ความว่างจากตัวตน      
ภาวะที่ถูกโน้มไป      
ภาวะทุกข์-ดับทุกข์      
สังสารวัฎ-นิพพาน      

๒.๔ สรุปท้ายบท 
 จากการสืบค้นข้างต้นจะเห็นว่า ค าว่า “ธรรม” ปรากฏอยู่ในคาถาต่าง ๆ จ านวน ๔๙ 
คาถา  นับเป็นจ านวนค าได้ ๖๘ ค า  เป็นค าเดี่ยวก็มี ค าผสมก็มี แตกต่างกันออกไปตามลักษณะของ
ไวยากรณ ์ท าให้มองเห็นความหลากหลายของการน าไปใช้  ซึ่งสอดคล้องกับความหมายที่ได้สืบค้นไว้
ทั้งตามนัยแห่งสันสกฤต นัยแห่งบาลี และนัยที่ผู้รู้ได้ประมวลไว้ในปกรณ์ต่าง ๆ  อันจะเป็นข้อมูล
ส าคัญที่ผู้วิจัยจะได้น าไปวิเคราะห์ตามบริบทที่เก่ียวข้องต่อไป 

 


